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See the notice on TED website

359873-2026 - Súťaž
Nemecko – Maľby a natieranie budov – LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
OJ S 100/2026 27/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
E-mail: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou 
regionálneho orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Rekreácia, kultúra a náboženstvo

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
Opis: Der Bayerische Rundfunk (BR) plant auf seinem Stammgelände in München Freimann 
an der Floriansmühlstraße unter dem Begriff "Anpassung und Sanierung im Bestand (ASB)" 
die Sanierungsmaßnahmen des Bestandshauses 11. Haus 11 Das Haus 11 hat eine Gesamt-
länge von ca. 70 m und eine Breite von 14 m Die Erschließung des zweifach abgewinkelten 
Gebäudes erfolgt von der Ostseite über eine Freitreppe in den Eingangsbereich des hochgele-
genen Erdgeschosses. Von dort führen zwei Treppenhäuser (TH A und TH B) in die oberen 
Vollgeschosse (1.OG, 2.OG, 3.OG), das Untergeschoss sowie das Dachgeschoss. Dem Ein-
gangsbereich und dem Treppenhaus A zugeordnet ist ein Twin-Aufzug, dessen zwei Kabinen 
sämtliche Geschosse erschließen. Diese Aufzüge sind während der Baumaßnahme außer Be-
trieb. Ein weiterer Aufzug mit barrierefreien Abmessungen befindet sich im Treppenhaus B am 
Südostende des Gebäudes. Es ist geplant, diesen während und nach der 
Abbruchmaßnahmen als Lastenaufzug für die Baumaßnahme zur Verfügung zu stellen. Ein zu-
sätzlicher Verbindungsgang im Unter- und Erdgeschoss führt zu Haus 4c. Zu Haus 12 besteht 
ein geschlossener Übergang im 1. und 2.?Obergeschoss. Zu diesen beiden Gebäuden erfolgt 
während der Baumaßnahme eine Abtrennung in F90 Qualität. Die Baumaßnahme beinhaltet 
UG, EG, 1.OG bis 3.OG Das Haus 11 wurde 1989-1990 erbaut. Das Untergeschoss beinhaltet 
im Wesentlichen Büroräume und Technikräume. Im Erdgeschoss befinden sich der Eingang, 
Büroräume, Workcafé und Konferenzzone. Das 1.OG bis 3.OG beinhalten, Workcafés, Büro- 
und Besprechungsräume.
Identifikátor postupu: 97743f37-938c-4c40-8e27-4e30f6649f19
Interný identifikátor: BR-2026-0020
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45442110 Maľby a natieranie budov

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Floriansmühlstraße 60  

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/359873-2026
mailto:ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
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Mesto: München
PSČ: 80939
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y54YTV2LFYN0# Es werden die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil 
vereinbart. Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) 
gelten nicht. Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. 
Die Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur 
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 
214.H Punkt 5 Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die 
Regelung zur Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren 
besonderen Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vob-a-eu -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Podvod: 
Korupcia: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 
Závažné odborné pochybenie: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
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Opis: Das Leistungsverzeichnis Beschichtungsarbeiten umfasst folgende Leistungen im Haus 
11: Untergrundvorbereitung Wände + Decken Fleckspachtelungen Deckenanstrich auf 
Rohdecken und Trockenbaudecken Wandanstrich auf Bestandswänden Trockenbau + 
Mauerwerk verputzt Anstrich Türzargen Lackierung Heizkörperverkleidungen Beschichtung 
Bodenflächen Leistungsumfang: Gegenstand dieser Ausschreibung -Beschichtungsarbeiten- 
sind im Wesentlichen: Schutz von Bodenflächen ca. 6000 m2 Schutz von Einzelflächen 
(Brüstungsverkleidung) ca. 1600 m2 Schutz von Einzelflächen (Kellerfenster) ca. 70 Stk. 
Schutz von Einzelflächen (Fassadenfenster) ca. 3200 m2 Schutz von Einzelflächen 
(Türzargen) ca. 450 Stk Untergrundvorbereitung Wände und Stützen ca. 13000 m2
Interný identifikátor: BR-2026-0020

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45442110 Maľby a natieranie budov

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Floriansmühlstraße 60  
Mesto: München
PSČ: 80939
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 222 Dni

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Es werden die Allgemeinen 
Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil vereinbart. Die 
Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) gelten nicht. 
Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. Die 
Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur Sicherheitsleistung für 
die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 5 
Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die Regelung zur 
Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe einer 
Präqualifizierung (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):



359873-2026 Page 4/6

5.1.11.
 
Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 12/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 56 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Keine
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Keine
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Die ausschreibende Stelle weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig ist, soweit der Antragsteller - den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach §134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens mit 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - den Antrag auf Einleitung eines 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
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Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, stellt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. §134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Auf die Regelungen in §§160, 161 GWB wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Registračné číslo: DE129523494
Poštová adresa: Rundfunkplatz 1
Mesto: München
PSČ: 80335
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentraleinkauf - Vergabemanagement
E-mail: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Telefón: +49 89590094912
Fax: +49 89590023469
Internetová adresa: http://www.br.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registračné číslo: DE811335517
Poštová adresa: Maximilianstraße 39
Mesto: München
PSČ: 80538
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabekammer Südbayern
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Internetová adresa: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn

mailto:ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
http://www.br.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
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PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 49a1e3f6-1dde-4560-ab00-d7361a485311  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 22/05/2026 21:42:04 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 359873-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 100/2026
Dátum uverejnenia: 27/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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